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Hermann Hesse meséi

Hermann Hesse életében elôször 1919-ben jelent
meg egy kisebb kötet Mesék címmel a Fischer Verlag-
nál. Ennek darabjai (Augustus, A költô, Különös tudó-
sítás egy ismeretlen bolygóról, Nehéz út, Álomfolyam,
Iris és Furulyaálom) késôbb folyamatosan kiegészítve
újabb írásokkal a Fischer Verlag 1922 óta megjelenô
Hermann Hesse összegyûjtött írásai egyedi kötetek-
ben címû életmûsorozatban jelentek meg. A Fischer
Verlag Hesse mellett olyan írók munkásságát díjazta
életmûsorozattal, mint például Theodor Fontane,
Henrik Ibsen, Bernhard Shaw, Gerhart Hauptmann,
Arthur Schnitzler, Hugo von Hofmannsthal vagy Tho-
mas Mann. Ebben a sorozatban látott napvilágot
1935-ben a Fabulierbuch (Mesekönyv) más írásokkal
együtt, kibôvítve a következô mesékkel: A törpe, A
vadember, Egy ember, akit Zieglernek hívtak, majd
1945-ben – ekkor a zürichi Fretz&Wasmuth gondozá-
sában – a Traumfährte (Álommezsgye) címû kötet je-
lent meg, mely válogatásunk írásaiból a következôket
tartalmazta: Álommezsgye, A varázsló gyermekkora,
A város, Mese a nádszékrôl, Az európai, Ju király és
Madár. Ugyancsak a svájci kiadónál jelent meg 1946-
ban a Krieg und Frieden (Háború és béke), mely a kö-
tetünkben is szereplô, Az európai és A birodalom cí-
mû írásokat tartalmazta. Válogatásunk a Suhrkamp
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a majd harminc esztendôt átfogó idôszak, melybôl hu-
szonöt írást közlünk, több szempontból is cezúrákat
von az írások közé, és markánsan tükrözi mind Hesse
emberi, mûvészi, mind pedig a kor eszmei-politikai
változásait. Az egyes mesékben éppúgy fellelhetô töb-
bek között a Hesse családi életében igen fontos szere-
pet játszó három nônek, a három feleségnek állított
emlék (az Irisben Maria Bernoulli, a nyolc évvel idô-
sebb elsô feleség alakja, a Piktor átváltozásaiban Ruth
Wenger, a majd húsz esztendôvel fiatalabb második
feleség, és a Madárban pedig Ninon Dolbin, született
Ausländer, a harmadik feleség fedezhetô fel), mint az
1910-es évek elején kezdôdô krízis idôszaka, az 1916-
1917-ben a pszichoanalitikus kezelés során személye-
sen is megtapasztalt és gyakorolt, ám Hesse számára
különösen a német romantika óta ismert álomfejtések
és lélekelemzések technikája (Nehéz út, Álomfolyam,
Álommezsgye), a nietzschei modernség-kritikában
gyökerezô, századeleji civilizáció-ellenesség és kultúr-
pesszimizmus (A város, Doktor Knölge halála, A vad-
ember, Az európai, A birodalom), a reneszánsz miliôt
idézô újromantikus Quasimodo alakja (A törpe), a ké-
sôbbi önmagukkal meghasonlott, skizofrén hôsök –
Klein-Wagner vagy Harry Haller – elôképét felvillantó,
még lágyabb, romantikusabb megoldást nyújtó, té-
kozló fiú (Augustus), a távol-keleti, különösen az ôsi
indiai és kínai kultúra iránti érdeklôdés (A varázsló
gyermekkora, A költô, Ju király), az erôs önéletrajzi
ihletettség (A varázsló gyermekkora) vagy a monta-
gnolai remeteség felidézése (Madár).

A különbözô korszakokból, korokból, kultúrákból
és területekrôl érkezô hatások persze nem választha-
tók széjjel teljesen, mert többnyire együtt is jelen van-
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Verlag gondozásában elôször 1975-ben megjelent
Mesék címû kötet darabjait követi.

Hesse összes „meséje”  elôször napilapokban vagy
folyóiratokban került közlésre (több a müncheni Simp-
licissimus, a Neue Zürcher Zeitung, a Corona vagy a
Fischer Verlag irodalmi folyóirata, a berlini Neue
Rundschau hasábjain), és szerzôje eredetileg csak né-
hányat tekintett és szánt közülük mesének.

Nehéz is volna meghatározni, mit is jelent Hesse
úgynevezett mese jellegû írásai esetében ez a megjelö-
lés. Nem beszélhetünk akármelyik szigorú, tudomá-
nyos mûfajmeghatározás értelmében vett mesékrôl,
nem gyûjtések eredményeit közlô eredeti vagy átdol-
gozott népmesékrôl van szó, és nem is hagyományos
értelemben vett mûmesékrôl. 

Igen tág értelemben azt mondhatjuk, hogy a Mesék
kötetünkben közölt írásai – Hesse számos egyéb mû-
véhez hasonlóan – annyiban nevezhetôk meséknek,
hogy a fantázia szürreális és szimbolikus álomvilágá-
ban, idô, tér és okozatiság szabályainak határain túl-
lépve belsô, erôsen misztikus lelkivilágok mûködését
ábrázolják, melyekben bizonyos esetekben egy leegy-
szerûsített etikai rendszer keretein belül a jó diadal-
maskodik a gonosz fölött. A lélek bugyrainak felkuta-
tását, az emberben lappangó démoninak és az azzal
folytatott küzdelem ábrázolását tekintve inkább roko-
níthatók a német romantika meseszerû mûremekeivel
– Novalis, Ludwig Tieck vagy E. T. A. Hoffmann –,
írásaival. 

A kötet darabjai – leszámítva az unicum gyanánt
utolsóként szereplô kis „mesét”, melyet a tízéves Her-
mann három évvel fiatalabb húgának, Marullának írt
születésnapjára – 1903 és 1932 között keletkeztek. Ez
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Az önismeret és önmagunk útjának keresése, a fel-
nôttéválás azonban nemcsak egyénekre vonatkozik,
hanem népekre is. A birodalom egy nép önkeresésé-
rôl szól. Miután a szellemi kincsekben gazdag kis or-
szágot is megfertôzi a modern civilizációs láz, kész bi-
rodalommá válik, ám a háború ugyanúgy sújtja és
megsemmisíti, mint más országokat. Mégis meg kellett
tennie ezt az utat, hogy felnôtté váljék, befelé fordul-
jon és magára találjon. Az elsô világháború alatt szü-
letett írás elôrevetíti az 1919-ben megjelent Zarathust-
ra visszatérése címû tanulmányt, melyet sorozatunk
Pillantás a káoszba címû kötete tartalmaz. 

Az önmagát keresô hôs többször is az apa küldeté-
sével vagy engedélyével indul útra, mint a Furulya-
álom, a Nehéz út vagy az Álomfolyam hôsei: maguk
mögött hagyják a világos, meleg és biztonságos ott-
hont, hogy kísérôik, lelki vezetôik irányítását követve
nekivágjanak az egyre sötétebb, ridegebb, merede-
kebb és félelmetesebb útnak, hogy végül a csúcsra –
azaz önmagukhoz – érvén visszatérjenek az Egységbe,
az Anyához: „És már zuhantam én is, beleugrottam a
hûs légörvénybe, kínok és gyönyörök közt lebegtem a
végtelenségben, sodródtam az örök Anya keblére.”  

A magányos hôsök többnyire mûvészi tehetséggel
megáldott, álmodozó, álmokat látó ifjak, mint Han
Fok a költô vagy a Furulyaálom hôse, de akár a Fal-
dum hegedûse is vagy a Különös tudósítás egy isme-
retlen bolygóról ifjú hôse, aki vállalkozik a nagy útra,
hogy a birodalom királyától megfelelô mennyiségû vi-
rágot szerezzen a földrengés sújtotta falucska halottai-
nak méltó eltemetéséhez, akik számára a halál nem
megsemmisülés, hanem továbblépés egy új hazába.
Útközben álmot lát, melyet valóságként él meg, s a
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nak az egyes mesékben, még ha a hangsúly eltolódá-
sával némelyikük dominánsabb szerephez jut is.

A mesék helyszíne, ideje, cselekménye és miliôje
változik ugyan, a cselekményszerkezet, a fôhôsök ka-
rakterisztikuma lényegét tekintve azonban ugyanaz
marad: egy idegen környezetbe  –  legyen az a XVI.
század Velencéje, egy történelem elôtti korszak ôser-
deje, a klasszikus kínai kultúrát idézô történelmietlen
kor, vagy az olvasó számára a fiktív irodalmi szövegvi-
lágot tekintve is elrugaszkodottnak tetszô álombiroda-
lom –  helyezett hôs keresi önmagát, küzdvén önma-
gával és környezetével. A valóság –  vagy Hesse szavá-
val az „úgynevezett valóság”  világában a magányos,
gyenge hôs alulmarad ugyan a külvilággal szemben,
önmagát azonban soha nem hazudtolja meg, még ak-
kor sem, ha – mint például a véletlen kiszámíthatatlan
szeszélye folytán –  megsemmisül, miként Filippo, a
törpe, Doktor Knölge vagy az Árnyjáték költôje. Mások
ugyancsak a maguk útját járva, mint Kubu, a vadem-
ber, kitaszítottakká, társadalmon kívüli „outsider”-ek-
ké válnak, ám kompromisszumot nem ismerve, önma-
guk útját járva olyan felfedezésre jutnak, és például
olyan felismerésre tesznek szert, mellyel új utat nyitnak
az emberiség történetében. Kubu kitör a sötétség és
hazug elnyomattatás dzsungeléletébôl, és dacolva a
magánnyal és félelmével vállalja a számûzetést a halá-
los veszélynek kikiáltott fényességes Nap birodalmá-
ba: „Kubu négykézláb mászott lefelé a meredek szaka-
dékba, a fény és a tenger felé, miközben lelkében egy
illó boldogságmámorban egy fényes, Nap irányította
föld sejtése reszketett, egy olyan földé, melyen fényes,
felszabadított lények élnek a fényben, és senkinek sem
az alattvalói, csak a Nap vigyáz rájuk.”  
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zációjánál, és végül diadalmaskodik, bekebelezi az
emberi civilizáció teremtette kultúrát.

A mûvészi vívódás és az álomfejtés összekapcsoló-
dása jelenik meg az Álommezsgye címû írásban. Egy
átlagos író igazi nagy és halhatatlan költô szeretne len-
ni, de belátja, hogy amit még elôzô nap írt és remek-
nek tartott, fabatkát sem ér. Sétára indul, megpillant
egy kis lábat, és ettôl felsejlik benne elôzô éjjeli álma,
amit lassacskán felfejt és meg akar írni, ám nem sike-
rül, és belátja, hogy álmaiban talán igazi költô, a való-
ságban azonban csak literátor marad.

Hesse legtöbb írása, így a mesék is, részben önélet-
rajzi ihletettségûek. Kötetünkben különösen három
írás: a Piktor átváltozásai, A varázsló gyermekkora és
a Madár tartalmaznak biográfiai elemeket. Piktor az
Élet fáját keresi a paradicsomban, és a boldogság nyo-
mára szeretne bukkanni. Közben találkozik egy ma-
dárral, aki elôször virággá, majd pillangóvá, végül szí-
nes kristállyá változik, és Piktort kérésére fává változ-
tatja. A fa Hesse számára egyrészt a magány, másrészt
viszont az organikus egység és teljesség szimbóluma. A
fa gyökerével a sötét földbe hatol egyre mélyebbre, és
táplálkozik belôle, ágaival pedig a magasba, a fényes-
ségbe, az ég felé tör, miközben ciklikus életet él: tavasz-
szal újjászületik, nyáron kiteljesedik, ôsszel pusztulás-
nak indul, télen meghal, de a következô tavaszon újjá-
éled. Magában foglalja tehát a duális teremtett világ
mindkét pólusát, az anyai, természeti, sötét, és az
atyai, szellemi, világos princípiumokat, él, meghal és
újjászületik, mert Hesse szerint az egyes ember életé-
ben is minden új életfázis egy-egy korábbi elhalása
után következik. A piktorfa azonban nem élvezheti a
tökéletes boldogságot, amíg egy fiatal lány meg nem
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boldogság és béke utópisztikus birodalmából egyfajta
idôutazással a fekete madár hátán átrepül a rettegés,
a gyilkosság, a háború, a kétségbeesés és a halál or-
szágába, mely azonban csak a fiú számára és a fiktív
mesevilágban jelenik meg ôsi múltként, melyrôl náluk
csak régi könyvekben lehet olvasni: a rettegés birodal-
ma valójában az elsô világháború Európája, és a bé-
ke mesebeli jelenkori birodalma csupán csak az álmok
világában létezô utópia. A Faldum varázserejû vándo-
ra egy szempillantás alatt felborítja a látszólag békés
város és környéke lakóinak életét: mindenkinek telje-
síti egy kívánságát. A balga emberek gazdagságot kí-
vánnak, s csak a magányos hegedûs vágyik egy olyan
hangszerre, amely nem engedi hozzá a világ – a vásár
– zsivaját. Hegedûjével együtt az égbe száll, barátja
pedig heggyé válik, ami maradandóbb ugyan a tömeg
bírvágyánál, ám nem örök. Ô is megöregszik, de elra-
gadott barátjára – vagyis a mûvészet örökkévalósá-
gára – gondol, és boldogan omlik össze. A civilizáció
embere balga és mulandó, a természet örök, ameny-
nyiben örökösen változik, de igazán örök csupán a
mûvészet.

A civilizáció-ellenesség fôképpen a korai darabok-
ban érhetô tetten, mint például A város vagy Az euró-
pai címû mesékben. A városban a prérit telepesek
szállják meg, elûzik az állatokat, birtokukba veszik és
leigázzák a természetet. A kezdetleges település roha-
mosan fejlôdik: az évtizedek és évszázadok során egy-
re gyarapodó várossá, majd igazi modern metropo-
lisszá növekszik, és még az elsô földrengés sem tudja
megsemmisíteni, mert újraépül, és még gazdagabb és
szebb lesz, mint volt korábban. Ám a természet erô-
sebb az ember természetet és önmagát pusztító civili-



Ezt a könyvet Balla Katalin 
emlékének ajánljuk, 

aki elévülhetetlen érdemeket szerzett 
a Hesse-sorozat létrejöttében.
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hallja sóvárgását, és beléolvadva, fává válva nem lesz
az övé. Ezután kedve szerint átváltozhat bármivé, „ám
minden alakban egész volt, pár: holdat és napot, férfit
és nôt egyesített magában, ikerfolyóként hullámzott
országokon át, és kettôscsillagként ragyogott az égen”.  

Madár, az okos, kedves, delejes hatású madárka
minden emberben gyönyör és fájdalom érzését keltve
figyelmeztet egy jobb és nemesebb életre, mely csak
célként lebeghet az ember szeme elôtt. Miután vérdí-
jat tûznek a fejére, üldözik és elárulják, miként Júdás
elárulta a Megváltót – ahogyan errôl Schalaster elmél-
kedik –, a tömeg pedig követeli a halálát, Madár végül
örökre elszáll Montagsdorf vidékérôl, alakját mítosz
lengi körül, és híre legendákban él tovább.

Horváth Géza
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